PROGRAMI  I KOMBEVE TE BASHKUARA PER MJEDISIN UNEP

L I G J
Nr.8463, date 10.3.1999

PER ADERIMIN E REPUBLIKES SE SHQIPERISE NE KONVENTEN E VJENES "PER MBROJTJEN E SHTESES SE OZONIT" DHE PROTOKOLLIN E MONTREALIT "PER SUBSTANCAT QE HOLLOJNE SHTRESEN E OZONIT"

Ne mbështetje te neneve 121 dhe 83 pika 1 te Kushtetutës dhe te ligjit nr.8371, date 9.7.1998 "Për lidhjen e traktateve dhe marrëveshjeve ndërkombëtare", me propozimin e Këshillit te Ministrave,

KUVENDI

I REPUBLIKES SE SHQIPERISE

V E N D O S I:

Neni 1

Republika e Shqipërisë aderon ne Konventën e Vjenës "Për mbrojtjen e shtresës se ozonit" dhe ne Protokollin e Montrealit "Për substancat, qe hollojnë shtresën e ozonit".

Neni 2

Ngarkohet Agjencia Kombëtare e Mjedisit te mbuloje detyrimin financiar vjetor te Republikës se Shqipërisë, detyrim qe i lind vendit tone si pale ne kete konvente dhe ne kete protokoll.

Neni 3

Ky ligj hyn ne fuqi 15 dite pas botimit ne Fletoren Zyrtare.

Shpallur me dekretin nr.2338, date 19.3.1999 te Presidentit te Republikës se Shqipërisë, Rexhep Meidani
Protokolli i Montrealit 

per substancat qe hollojne shtresen e ozonit

AKTI FINAL

1987

PROTOKOLLI I MONTREALIT PER SUBSTANCAT QE HOLLOJNE SHTRESEN E OZONIT

Palet ne kete protokoll

Jane Pale ne Konventen e Vienes per Mbrojtjen e Shtreses se Ozonit,

Jane te ndergjegjshme per detyrimet sipas kesaj Konvente ne marrjen e masave per mbrojtjen e shendetit te njerezve dhe te mjedisit perkundrejt efekteve negative qe shkaktohen ose ka te ngjare te shkaktohen prej veprimtarive njerezore  te cilat shkaktojne ose ka te ngjare te shkaktojne hollimin e shtreses se ozonit,

Jane te vetedijshme qe shkarkimet masive te substancave  te caktuara mund te hollojne dhe te ndryshojne  dukshem shtresen e ozonit ne nje menyre te tille qe ka te ngjare te shkaktoje efekte negative ne shendetin e njerezve dhe mbi ambjentin,

Jane te vetedijshme per ndikimet e mundshme klimatike te emetimeve te ketyre substancave,

Jane te ndergjegjshme qe masat e marra per mbrojtjen e shtreses se ozonit nga hollimi  jane te bazuara ne dijet bashkekohore, duke marre parasysh konsideratat teknike dhe ekonomike,

Jane te vendosura per mbrojtjen e shtreses se ozonit duke marre masa paraprake per kontrollin global, total e te barabarte te shkarkimeve te substancave qe e hollojne ate, me objektiven kryesor te eleminimit te tyre mbi bazat e zhvillimit te dijeve shkencore, duke marre parasysh konsideratat  teknike dhe ekonomike, duke patur ne mendje nevojat per zhvillimin e vendeve ne zhvillim,

Dijne qe eshte kerkuar nje vendim special per plotesimin e nevojave te vendeve ne zhvillim duke perfshire  vendimin  per burimet financjare shtese, dhe futjen e teknologjive bashkohore, duke patur ne mendje qe madhesia e fondeve te tilla eshte e parashikueshme, dhe qe fonde te tilla mund te pritet qe te bejne nje  ndryshim te dukshem ne mundesite boterore per te bere shkencerisht te njohur problemin e shtreses se ozonit dhe te efekteve te saj te demshme,

Shenojne qe tashme jane marre masa paraprake ne deri ne nivel rajonal e kombetar  per kontrollin e shkarkimeve te kloroflorokarboneve te caktuara,

Marrin ne konsiderate rendesine e nxitjes se bashkepunimit nderkombetar ne punen kerkimore, zhivillimin dhe transferimin e shkences dhe teknologjive alternative ne lidhje me kontrollin dhe reduktimin e shkarkimeve te substancave qe hollojne shtresen e ozonit, duke patur parasysh kryesisht nevojat e vendeve ne zhvillim, 

KANE RENE DAKORT SI ME POSHTE:

Neni 1.

Perkufizime

Per qellime te ketij Protokolli:

1.
“Konvente” nenkupton Konventen e Vienes per Mbrojtjen e Shtreses se Ozonit, adaptuar ne Mars 1985.

2.
“Pale” nenkupton, po te mos jete e percaktuar ndryshe nga teksti, Palet ne kete Protokoll.

3.
“Sekretariat” nenkupton sekretariatin e Konventes.

4.
“Substanca te kontrolluara” nenkupton nje substance te Anexit A ose te Anexit B, Anexit C, ose Anexit E te ketij protokolli, pavaresisht nese egziston e vetme apo e perzier. Ajo perfshin edhe izomere te substancave te tilla, pervec atyre qe jane specifikuar ne Anexe, por megjjithate, ajo nuk permban cdo substance te tille apo perzierje te saj e cila ndodhet ne nje produkt, i ndryshem ky nga nje mbajtes qe perdoret per transportimin apo magazinimin e substances se listuar ne aneksin ne fjale.

5.
“Prodhim” nenkupton sasine e  substancave te kontrolluara, minus sasine e atyre qe eleminohen  nga teknologjite qe aprovohen nga Palet, dhe minus sasine totale te perdorur si lende e pare  per prodhimin e kimikateve te tjera. Sasia e ricikluar dhe e riperdorur nuk merret ne konsiderate si “prodhim”
6.
“Konsum” nenkupton prodhimin plus importin, minus eksportin e substancave te kontrolluara.

7.
“Nivele te llogaritura” te prodhimit, importit, eksportit dhe konsumit nenkuptojne nivelet e percaktuara ne perputhje me nenin 3.

8.
“Racionalizim industrial” nenkupton transferimin e te gjithe ose te nje pjese te nivelit te llogaritur te prodhimit te cdo Pale ndaj nje tjetre, per qellime te arritjes se eficiences ekonomike ose ne pergjigje te reduktimeve te parashikuara te pajisjeve si rezultat i mbylljes se fabrikave.

Neni 2.

MASAT E KONTROLLIT

1.
Ky paragraf eshte perfshire ne Nenin 2A

2.
Ky paragraf eshte zevendesuar nga Neni 2B

3.
Ky paragraf eshte zevendesuar nga Neni 2A

4. Ky paragraf eshte zevendesuar nga Neni  2A

5.
Cdo pale, per nje ose me shume periudha kontrolli, i transferon nje Pale tjeter cdo pjese te nivelit te saj te llogaritur te prodhimit, e percaktuar ne Nenin 2A deri ne 2E dhe Nenin 2H, qe sigurojne qe nivelet totale te kombinuara te llogaritura te  prodhimit  te Paleve qe jane te interesuara per nje cdo grup te substancave te kontrollit nuk e kalojne kufirin e prodhimit te vendosur ne keto nene per kete grup. 

5.bis. Cdo Pale qe nuk operon ne perputhje me paragrafin 1 te Nenit 5, per nje ose me shume periudha kontrolli, mund te transferoje ne nje Pale tjeter cdo pjese te nivelit te llogaritur te konsumit  te vendosur ne Nenin 2F, duke siguruar qe  niveli i llogaritur  i konsumit te substancave te kontrollit ne grupin I te Anexit A te Pales qe transferon pjese te ketij niveli te llogaritur te konsumit, nuk e kalon 0.25 kg per fryme ne 1989 dhe qe nivelet totale te kombinuara te konsumit te Paleve qe jane te interesuara nuk i kalojne kufiret  e konsumimit te vendosura ne Nenin 2F. Nje transferim i tille i konsumit do ti behet i ditur sekretariatit nga cdo Pale qe eshte e interesuar, duke vendosur afatet e nje transferimi te tille dhe peridhen per te cilen ai aplikohet.

6.
Cdo Pale qe nuk vepron ne perputhje me nenin 5, qe ka pajisjet per prodhimin e substancave te kontrolluara te anexit A ose B, qe jane ne proces prodhimi ose jane kontraktuar perpara 16 shtatorit 1987, dhe qe e ka pergatitur legjslacionin kombetar perpara 1 Janarit 1987, mund te shtoje prodhimin e substancave te tilla per aresye te percaktimit te  nivelit te tij te llogaritur te  prodhimit per vitin 1986, siguron qe pajisje te tilla jane kompletuar deri me 31 dhjetor 1990 dhe qe nje prodhim i tille nuk e rrit kete nivel vjetor te llogaritur te konsumit  te substancave te kontrolluara te vendit Pale mbi 0,5 Kg per fryme.

7.
Cdo transferim e prodhimit ne perputhje me paragrafin 5 ose cdo shtese e prodhimit ne perputhje me paragrafin 6 do t’i njoftohet sekrtetariatit, jo me vone se koha e transferimit ose e shteses se prodhimit.

8.
(a) Te gjithe Palet qe jane Anetare te Shteteve te nje Organizate te Integrimit Rajonal Ekonomik  sic eshte percaktuar ne Nenin 1(6) te Konventes mund te bien dakort qe ato mund te plotesojne se bashku detyrimet e tyre duke respektuar konsumin sipas ketij Neni dhe Neneve 2A deri ne 2H, duke siguruar qe niveli total i llogaritur, i kombinuar  i konsumit  te tyre te mos e kaloje nivelin e kerkuar nga ky  Nen dhe Neneve 2A deri ne 2H.

(b)
Palet e nje marveshjeje te tille do te informojne sekretariatin per permbajtjen e marveshjes, perpara dates se  reduktimit  te konsumit me te cilin ka te beje marveshja.

(c)
Nje marveshje e tille do te behet operative vetem ne qoftese te gjithe Anetaret e Shteteve  te Organizates se Integrimit Ekonomik Rajonal dhe te organizates qe ka lidhje me to, jane Pale ne Protokoll dhe kane njoftuar sekretariatin per menyren e  zbatimit.

9.
(a) Bazuar ne vleresimin e bere ne perputhje me nenin 6, Palet mund te diskutojne nese:

(i)
Duhet te behen ndryshime ne substancate  mundshme per hollimin 
e shtreses se ozonit, specifikuar ne Anexin A, Anexin B, Anexin C dhe /ose Anexin E neqoftese po, cfare ndryshimesh duhet te behen; dhe nese

(ii) Duhet te behen ndryshime te metejshme dhe reduktime ne prodhimin   ose konsumin e substancave te kontrolluara nga nivelet e vitit 1986, dhe nese po , si mund te jete menyra, sasia dhe afati kohor i ndryshimeve te tilla.

(b) Propozime per ndryshime te tilla mund t’i komunikohen Paleve nga sekretariati te pakten gjashte muaj perpara mbledhjes se Paleve ne te cilen ata jane propozuar per adaptim.

(c)
Ne marrjen e vendimeve te tilla, Palet do te bejne cdo perpjekje per te arritur marrveshjen me  konsensus. Neqoftese jane konsumuar te gjitha perpjekjet per te arritur ne  konsensus, dhe nuk eshte bere asnje marveshje, e vetmja zgjidhje mbetet qe vendime te tilla te  adaptohen nga dy te tretat e shumices se votave te Paleve present dhe qe votojne, duke perfaqesuar te pakten 50% te konsumit total te substancave te kontrolluara nga Palet.

(d)
Vendimet, te cilat do te jene te detyrueshme per te gjitha Palet, do te komunikohen menjehere Paleve nga sekretaria. Pervec rastit kur percaktohet ndryshe ne vendim, ato do te hyjne ne fuqi ne mbarim te muajit te gjashte nga data e qarkullimit te komunikimit nga sekretaria. 

10. (a) Bazuar ne vleresimet e bera ne perputhje me nenin 6 te ketij Protokolli dhe ne perputhje me proceduren e percaktuar ne Nenin 9 te Konventes, Palet mund te vendosin:

(i)
Nese ndonje substance, do ti shtohet  apo mund te levizet nga 
ndonje Anex i ketij Protokolli, dhe nese ka te tilla, cila eshte, dhe

(ii)
Mekanizmi, menyra dhe afati kohor i masave te kontrollitqe duhet te 
zbatohen ne keto substanca.

(b) Cdo vendim i tille do te behet i vlefshem, duke siguruar qe ai eshte pranuar nga dy te tretat e shumices se votave te Paleve presente dhe votuese.

11.
Duke mos kundershtuar vendimet qe perfshihen ne kete Nen, dhe ne Nenet 2A deri ne 2B , Palet mund te marrin masa me rigoroze se ato qe kerkohen nga ky Nen dhe nenet 2A deri 2H.

Hyrje ne rregullimet:
Mbledhja e Shtate e Protokollit te Montrealit mbi Substancat qe Hollojne 

Shtresen e Ozonit vendosi, mbi bazat e vleresimit ne perputhje me nenin 6 te

Protokollit, per te adaptuar  rregullimet dhe reduktimet e prodhimit dhe 

konsumimit tesubstancave te Anexet A, B, C dhe E te protokollit si 

meposhte:

Neni 2A 

CFCs

1. Cdo Pale do te siguroje qe per nje periudhe 12 mujore, duke filluar nga dita e pare e muajit te shtate pas hyrjes ne fuqi te ketij Protokolli, dhe ne cdo periudhe tjeter 12 mujore pas kesaj, niveli i saj i llogaritur  i konsumit te substancave te kontrolluara ne Grupin I te Anexit A nuk duhet t’i kaloje nivelet e tij te llogaritura ne vitin  1986. Nga fundi i cdo periudhe te njejte, cdo Pale qe prodhon nje ose me shume substanca nga keto do te siguroje qe niveli i llogaritur i prodhimit te substancave , nuk duhet te kaloje nivelin e saj te llogaritur te prodhimit te vitit 1986, pervec se kur ky nivel mund te shenoje rritje ne me shume se 10% bazuar ne nivelin e vitit 1986. Rritje te tilla do te lejohen vetem per te plotesuar nevojat baze te popullsise per Palet qe operojne sipas Nenit 5  dhe per qellime te racionalizimit industrial ndermjet Paleve.

2. Cdo Pale do te siguroje qe per periudhen nga 1 Korrik 1991 deri me 31 Dhjetor 1992, nivelet e llogaritura te konsumit dhe prodhimit te substancave te kontrolluara te Grupit I te Anexit A te mos kaloje 150% te nivelit te llogaritur te prodhimit per vitin 1986; duke filluar nga 1 Janari i vitit 1993, periudha dymbedhjete mujore e kontrollit per keto substanca kontrolli do te filloje nga 1 Janari deri me 31 Dhjetor cdo vit.

3. Cdo Pale do te siguroje per nje periudhe dymbedhjete duke filluar nga 1 Janari 1994, dhe ne cdo periudhe dymbedhjete mujore pasketaj, niveli i saj i llogaritur i substancave te konrtollit ne Grupin I te Anexit A nuk e kalon, ne termin vjetor, 25% te nivelit te llogaritur te konsumit  te ketyre substancave ne 1986. Cdo Pale, duke prodhuar  nje ose me shume substanca , per te njejtat periudha, do te siguroje qe niveli i saj i llogaritur  i prodhimit ne 1986.

Neni 2B

HALONET

1 Cdo Pale do te siguroje qe per nje periudhe dymbedhjete mujore duke filluar nga dita  e pare e muajit te tridhjete e shtate, pas hyrjes ne fuqi te ketij Protokolli, dhe ne cdo periudhe tjeter dymbedhjete mujore pas kesaj, niveli i llogaritur i konsumit te substancave te kontrolluara te listuara ne Grupin II te Anexit A, te mos e kaloje nivelin e llogaritur te konsumit ne vitin 1986. Cdo vend Pale, duke prodhuar nje ose me teper nga keto substanca do te siguroje qe niveli i llogaritur i prodhimit te substancave te mos e kaloje nivelin e saj te llogaritur ne vitin 1986, pervec rastit kur ky nivel mund te rritet me jo me shume se 10% bazuar ne nivelin e vitit 1986. Nje rritje e tille do te lejohet vetem per te plotesuar nevojat baze te popullsise per Palet qe operojne sipas nenit 5 dhe per qellime te racionalizimit industrial ndermjet Paleve. Mekanizmi per realizimin e ketyre masave do te vendoset nga Palet ne mbledhjen e tyre te pare duke ndjekur rishikimin e pare shkencor.
Neni 3.

LLOGARITJA E NIVELEVE TE KONTROLLIT

Per qellime te Nenit 2 dhe 5, cdo Pale, per secilin grup te substancave  te Anexit A, do te percaktoje nivelin e saj te llogaritur te:

(a)
Prodhimit nga:

(i)
Shumezimi i prodhimit vjetor te seciles substance te kontrolluar me 
potencjalin e hollimit te ozonit , i specifikuar sipas Anexit A; dhe

(ii)
Mbledhja, per secin grup, e rezultateve.

(b)
Importeve dhe eksporteve, perkatesisht, duke ndjekur proceduren e  vendosur ne nenparagrafin (a) nepermjet metodes se zevendesimit te termave te nevojshme, dhe

(c)
Konsumit ndermjet mbledhjes se niveleve te llogaritura te prodhimit  dhe importeve duke hequr  nivelin  e llogaritur te eksporteve sic percaktohet ne perputhje me nenparagrafin (a) dhe (b) megjithate, duke filluar nga 1 Janari 1993, cdo eksportim i substancave te kontrolluara te jo-Paleve nuk do te menjanohet ne llogaritjen e nivelit te konsumit te Paleve eksportuese.

Neni 4

KONTROLLI I TREGUT NGA JO-PALET

1.
Brenda nje viti nga hyrja ne fuqi e ketij Protokolli, cdo Pale do te ndaloje importin e substancave te kontrolluara nga shtetet jo-Pale ne kete Protokoll.

2.
Duke filluar nga 1 Janari 1993, asnje Pale qe vepron sipas paragrafit 1 te Nenit 5 nuk mund te eksportoje ndonje substance te kontrolluar ndaj cdo shteti jo-Pale ne kete Protokoll.

3.
Brenda tre viteve nga data e hyrjes ne fuqi e ketij Protokolli, ne perputhje me procedurat e Nenit 10, Palet do te hartojene nje Anex, nje liste te produkteve qe permbajne substancat e kontrolluara. Palet qe nuk e kane kundershtuar Anexin ne lidhje me keto procedura do te ndalojne, brenda nje viti pasi Anexi eshte bere efektiv, importimin e ketyre produkteve nga cdo Shtet jo-Pale ne kete Protokoll.

4.
Brendat pese vjeteve nga hyrja ne fuqi e ketij Protokolli, Palet do te percaktojne mundesine e ndalimit apo kufizimit, nga  shtetet jo-Pale ne kete Protokoll, te importit te produkteve te prodhuara por qe nuk permbajne substanca te kontrolluara. Nese percaktohet mundesia ne perputhje me procedurat e Nenit 10 te Konventes, Palet do te hartojne ne nje Anex, nje liste te ketyre produkteve. Palet qe nuk e kane kundershtuar ne perputhje  me keto procedura , do te ndalojne apo kufizojne, brenda nje viti pasi Anexi eshte bere i efektshem, importimin e ketyre produkteve nga cdo shtet jo-Pale ne kete Protokoll.

5.
Cdo Pale do te ndaloje eksportin ndaj shteteve  qe jane jo-Pale ne kete Protokoll, te teknologjive per prodhimin e substancave te kontrolluara.

6.
Cdo Pale do te shmanget nga sigurimi i lehtesirave, ndihmave, kredive, garancive dhe programeve te sigurimeve per eksportimin ne shtetet jo-Ple ne kete Protokoll, te produkteve , pajisjeve, fabrikave apo teknologjive qe do te lehtesojne  prodhimin e substancave te kontrolluara.

7.
Paragrafet 5 & 6 nuk do te zbatohen per produktet, pajisjet, fabrikat apo teknologjite qe permiresojne mbajteset, riaftesimin, riciklimin apo shkaterrimin e substancave te kontrolluara, nxisin zhvillimin e substancave alternative, ose perndryshe kontribojne ne reduktimin e emetimeve te substancave te kontrolluara.

8.
Duke moskundershtuar vendimet e ketij neni, importet referuar paragrafeve 1, 3, dhe 4  mund te lejohen nga cdo shtet jo-Pale ne kete Protokoll nese ky shtet eshte percaktuar, nga mbledhja e Paleve, qe te jete  me kopetenca te plota me Nenin 2 dhe me kete Nen, dhe ka mbledhur te dhena ndaj ketij efekti sic specifikohet ne Nenin 7.

Neni 8

RRETHANA SPECIALE PER VENDET NE ZHVILLIM

1.
Cdo Pale qe eshte ne vend ne zhvillim dhe qe niveli i llogaritur i konsumit te substancave te kontrolluara eshte me i vogel se 0,3 Kg per fryme, nga data e hyrjes ne fuqi e ketij Protokolli, me qellim qe te plotesoje nevojat baze te popullsise, do te lejohet te shtyje plotesimin e masave te kontrollit te vendosura ne paragrafet 1 deri ne 4 te Nenit 2, deri ne 10 vjete me vone pas asaj qe eshte percaktuar ne keto paragrafe. megjithate, Pale te tilla nuk do ta kalojne nivelin e llogaritur te konsumit ne vleren 0,3 Kg per fryme. Cdo Pale e tille do te lejohet te perdore ose mesataren e nivelit te llogaritur te saj vjetor te konsumit per periudhen 1995-1997 ose nje nivel te llogaritur  te konsumit te 0,3 kg per fryme, cilado qofte me e uleta, si baze per plotesimin e masave te kontrollit.

2.
Palet, per te lehtesuar vleresimin e mbrojtjes ambjentale krijojne substanca alternative dhe teknologji per Palet qe jane vende ne zhvillim dhe i ndihmojne ne perdorimin e atrenativave te tilla.

3.
Palet, per qelllim  ndihme, ndermarrin ndaj Paleve  qe  perfaqesojne  vende ne zhvillim veprime multilaterale dhe bilaterale per te lehtesuar, ndihmuar, per te dhene kredi, per te garantuar ose siguruar programe per perdorimin e teknologjive alternative dhe per produktet zevenndesuese.

Neni 6

VLERESIMI DHE RISHIKIMI I MASAVE TE KONTROLLIT

Duke filluar qe ne vitin 1990, dhe te pakten cdo  kater vjete pasketaj, Palet do te vleresojne masat e kontrollit sic percaktohen ne Nenin 2 mbi bazat e informacionit te disponueshem shkencor, mjedisor, teknik dhe ekonomik.  Te pakten nje vit perpara cdo vleresimi, Palet do te  grumbullojne  panelet perkatese  te eksperteve  te kualifikuar ne fushat e permendura  dhe te percaktojne perberjen dhe termat e references  te cdo paneli te tille. Brenda vitit te mbledhjes se Panelit, ato do t’u raportojne Paleve nepermjet sekretariatit konkluzionet  e tyre.

Neni 7

RAPORTIMI I TE DHENAVE 

1.
Cdo Pale do ti dergoje sekretariatit, brenda tre muajve  pasi eshte bere Pale, te dhenat statistikore per prodhimin, importimin dhe eksportimin e cdo  substance te  kontrolluar per vitn 1986, ose llogaritjet me te mira te mundshme te ketyre te dhenave kur te dhenat  aktuale nuk jane te mundshme te jepen.

2.
Cdo Pale do ti dergoje sekretariatit  te dhenat statistikore mbi prodhimin e saj vjetor (me te dhena te vecanta mbi  sasite e eleminuara nga teknologjite e aporovuara nga Palet), importin, dhe eksportin ne vendet Pale dhe jo-Pale, respektivisht, te substancave te tilla, per vitin gjate te cilit ajo behet Pale dhe per cdo vit tjeter pasketaj. Kjo do te pasohet me te dhena jo me vone se  nente muaj pas fundit te vitit me te cilin lidhen te dhenat.

Neni 8

PANDRYSHUESHMERIA

Palet , pas mbledhjes se tyre te pare te Paleve, do te marrin ne konsiderate dhe do te aprovojne prcedurat dhe mekanizmat institucional per percaktimin e pandryshueshmerise  se vendimeve te ketij Protokolli dhe per pandryshueshmerine e  trajtimit te Paleve.

Neni 9

KERKIMI, ZHVILLIMI, NDERGJEGJESIMI I PUBLIKUT, DHE SHKEMBIMI I INFORMACIONIT.

1.
Palet do te kooperpjne, ne perputhje me ligjet e tyre kombetare, rregullat dhe praktikat  dhe duke marre ne konsiderate  kryesisht  nevojat e vendeve ne zhvillim, ne nxitjen direkte ose nepermjet organeve kopetente nderkombetare, kerkimit, zhvillimit dhe shkembimit te informacionit mbi:

(a)
Teknologjive me te mira per permiresimin e amablazheve, riciklimit, ose eleminimit te substancave te kontrolluara apo me fjale te tjera te reduktimit te emetimeve te tyre.

(b)
Alternativat e mundshme ndaj substanvace te kontrolluara, produkteve qe permbajne substanca te tilla, dhe produkteve te prodhuara nga ato; dhe

(c)
Kostot dhe perfitimet nga strategjite bashkohore te kontrolllit.

2.
Palet, individualisht, bashkarisht apo nepermjet organeve kopetente nderkometare do te kooperojne  ne nxitjen e ndergjegjesimit te publikut ndaj efekteve  ambjentale te emetimeve te substancave te kontrolluara  dhe substancave te tjera qe e hollojne shtresen e ozonit.

3.
Brenda tre vjeteve nga dita e hyrjes ne fuqi  e ketij Protokolli dhe cdo dy vjete pasketaj, cdo Pale  do ti dergoje sekretariatit nje permbledhje te aktiviteteve qe ajo ka zhvilluar ne perputhje me kete Nen.

Neni 10.

ASISTENCA TEKNIKE

1.
Sipas Nenit 4 te Konventes , Palet do te  marrin ne konsiderate , kryesisht nevojat e vendeve ne zhvillim, te kooperojne  ne nxitjen e asistences teknike per te lehtesuar pjesmarrjen ne zbatimin e ketij protokolli.

2.
Cdo Pale kontraktore  ne kete Protokoll, mund ti drejtohet me nje kerkese sekretariatit per asistence teknike me qellim zbatimin  dhe pjesmarrjen ne kete Protokoll.

3.
Palet, ne mbledhjen e tyre te pare , do te fillojne bisedimet ne drejtim te plotesimit te detyrimeve  te vendosura ne Nenin 9, dhe ne paragrafin 1 dhe 2 te ketij Neni, duke perfshire  pergatitjen  e planeve te punes. Plane te tilla pune do te perqendrohen kryesisht ne nevojat dhe rrethanave  te vendeve ne zhvillim. Shtetet dhe organizatat e  integrimit ekonomik rajonal qe nuk jane Pale ne kete Protokoll duhet te inkurajohen per te marre pjese ne aktivitetet qe specifikohen ne keto plane te tilla pune.

Neni 11.

MBLEDHJA E PALEVE

1.
Palet do te mbajne mbledhjen e tyre ne intervale te rregullta kohore. Sekretariati do te mbaje mbledhjen e pare te Paleve jo me vone se nje vit pas dates se hyrjes ne fuqi te  ketij Protokolli dhe ne te njejten kohe me nje mbledhje te Konferences se Paleve te Konventes, nese nje mbledhje e kesaj te fundit eshte planifikuar per kete periudhe.

2.
Mbledhjet zakonshme te radhes  te Paleve, po te mos jete vendosur ndryshe,  do te mbahen ne te njejten kohe me  mbledhjet e Konferences se Paleve  te Konventes. Mbledhjet e jashtezakonshme te Paleve do te mbahen aq here sa te dale e nevojshme nga mbledhja e Paleve, ose me nje kerkese me shkrim te cdo Pale, duke siguaruar qe, brenda gjashte muajve pasi nje kerkese e tille i eshte komunikuar atyre nga sekretariati, te jete mbeshtetur nga te pakten nje e treta e Paleve.

3.
Palet, ne mbledhjen e tyre te pare do te:

(a)
Adaptojne me konsensus rregullat prceduriale per mbledhjet e tyre;

(b)
Adaptojne me konsensus rregullat financjare duke iu referuar paragafit 2 te Nenit 13;

(c)
Krijojne panelet dhe percaktojne termat e references duke iu referuar Nenit 6;

(d)
Marrin ne konsiderate dhe aprovojne procedurat dhe mekanizmin institucional te specifikuar ne Nenin 8; dhe 

(e)
Fillojne pergatitjen per planet e punes ne perputhje me paragrafin 3 te Nenit 10.

4.
Funksioni i Mbledhjes se Paleve do te jete:

(a)
Rishikimi dhe zbatimi i ketij Protokolli;

(b)
Te vendose ne cdo  ndryshim apo reduktim  ne perputhje me paragrafin 9 te Nenit 2.

(c)
Te vendose per cdo shtese, ose levizje nga ndonje anex i substancave dhe masave te kontrollit  qe kane lidhje me to, ne perputhje me paragrafin 10 te Nenit 2;

(d)
Krijoje, kur eshte e nevojshme, udhezimet ose procedurat  per raportimin e informacionit  sic eshte percaktuar ne Nenin 7 dhe ne paragrafin 3 te  Nenit  9.

(e)
Rishikoje kerkesat  per asistence teknike  qe  behen duke u bazuar ne paragrafin 2 te Nenit 10. 

(f)
Rishikoje raportet e pergatitura nga sekretariati ne perputhje me nenparagrafin © te Nenit 12.

(g)
Vleresoje ne perputhje me Nenin 6, masat e kontrollit e percaktuara ne  Nenin 2.

(h)
Marre ne konsiderate dhe adaptoje, sic kerkohet, propozimet per ndryshimet e ketij Protokolli apo te cdo Anexi dhe per Anexe te reja.

(i)
Marre ne  konsiderate dhe adaptoje, buzgetin  per zbatimin e ketij Protokolli; dhe

(j)
Marre ne konsiderate dhe ndermarre ndonje veprim shtese  qe mund te  kerkohet per arritjen e qellimit te ketij Protokolli.

5.
Kombet e Bashkuara, agjensite e tyre te specializuara dhe Agjensia Nderkombetare e Energjise Atomike, si dhe cdo Shtet jp-Pale ne kete Protokoll, mund te perfaqesohet ne Mbledhjet e Paleve si vezhgues. Cdo organizem apo agjensi, kombetare apo nderkombetare, qeveritare apo joqeveritare, e kualifikuar ne fushen  e mbrojtjes se shtreses se ozonit, qe e ka informuar sekretariatin per deshiren e tij te pjesmarrjes ne nje mbledhje te Paleve si vezhgues, mund te pranohet po te mos kundershtohet nga te pakten nje e treta e Paleve  present.Pranimi dhe pjesmarrja e vezhguesve do te jete subjekt i rregullave proceduriale qe do te adaptohen prej Paleve.

Neni 12

SEKRETARIATI

Per qellime te ketij Protokolli, sekretariati do te:

(a)
Do  te rregulloje dhe do te sherbeje per rregullimin e mbledhjeve te Paleve sic percaktohet ne Nenin 11.

(b)
Marre dhe beje te vlefshmem sipas kerkeses se bere ng anje Pale, te dhenat  e siguruara ne perputhje me Nenin 7;

(c)
Pergatise dhe t’u shperndaje rregullisht Paleve, raportet e bazuara ne informacionin e marre ne perputhje me Nenin 7 dhe 9.

(d)
Marre ne shenim cdo kerkese te Paleve per asistence teknike, te marre ne perputhje me Nenin 10 per te lehtesuar keshtu vendimin per nje asistence te tille.

(e)
Inkurajoje  vendet jo-Pale per te ndjekur mbledhjet e Paleve si vezhgues dhe te veproje ne perputhje me  vendimet e ketij Protokolli.

(f)
Siguroje, sic duhet, informacionin dhe kerkesat referuar nenparagrafeve © dhe (d) per  jo-Pale te tilla si vezhgues; dhe

(g)
Kryeje funksione te tjera per arritjen e qellimeve  te ketij Protokolli sic mund te jete rene dakort nga Palet.  

Neni 13

VENDIMET FINANCJARE

1.
Fondet e nevojshme per veprimet ne kuadrin e ketij protokolli, duke perfshire  ato per funksionimin e sekretariatit qe ka lidhje me kete protokoll,  do te nxirren ne menyre ekskluzive  prej kontributeve te marra nga Palet.

2.
Palet ne mbledhjen e tyre te pare, do te adaptojne me konsensus rregullat financjare per veprimet qe kryhen ne kuadrin e ketij protokolli.

Neni 14.

MARDHENIET E KETIJ PROTOKOLLI ME KONVENTEN

Ne perjashtim te rasteve kur percaktohet ndryshe ne kete Protokoll, vendimet e Konventes qe kane lidhje me Protokollet e saj  do te zbatohen ne kete Protokoll

Neni 15.

FIRMOSJA

Ky Protokoll do te  hapet per firmosje  nga shtetet dhe organizatat e integrimit ekonomik rajonal ne Montreal me 16 Shtator 1987, ne Ottawa nga 17 Shtator 1987 deri me 16 janar 1988, dhe prane Selise se Kombeve te Bashkuara ne New Jork nga 17 Janari 1988 me 15 Shtator 1988.

Neni 16

HYRJA NE FUQI

1.
Ky Protokoll do te hyje ne fuqi me 1 Janar 1989, duke siguruar qe te pakten njembedhjete instrumente te ratifikimit, pranimit, aprovimit te ketij Protokolli  jane depozituar nga shtetet apo organizatat e integrimit rajonal ekonomik duke perfaqesuar  te pakten  dy te tretat e konsumit global te substancave te kontrolluara te matura per vitin 1986, dhe qe kane plotesuar vendimet e paragrafit 1 te Nenit 17 te Konventes. Ne rastin kur keto kushte  nuk jane plotesuar deri ne kete date , Protokolli do te hyje ne fuqi ne te nentedhjeten dite, duke filluar nga data ne te cilen  jane plotesuar kushtet. 

2.
Per qellime te paragrafit 1, cdo instrument i tille i depozituar nga organizatat e integrimit ekonomik rajonal nuk do te merren ne konsiderate si shtesa per ato qe jane depozituar nga shtetet anetare te ketyre organaizatave.

3.
Pas hyrjes ne fuqi te ketij Protokolli, cdo shtet apo organizate e integrimit ekonomik rajonal do te behet Pale ne te  nentedhjeten dite duke filluar nga data e depozitimit te instrumentit te tij te ratifikimit, pranimit, apo aprovimit.

Neni 17

SHTETET QE BEHEN PALE PAS HYRJES NE FUQI

Cdo shtet apo organizate e integrimit ekonomik rajonal, qe eshte subjekt i Nenit 5, qe behet Pale ne kete Protokoll pas dates se fyrjes se ne fuqi, do te plotesoje teresine e detyrimeve ne perputhje me Nenin 2 gjithashtu me Nenin 4, qe aplikohet ne diten qe shtetet dhe organizatat e integrimit ekonomik rajonal, behen Pale.

Neni 18.

REZERVIME

Asnje rezervim nuk mund te behet ne kete Protokoll.

Neni 19.

TERHEQJA

Per qellime te ketij Protokolli, vendimet e Nenit 19 te Konventes qe ka lidhje e terheqjen, do te zbatohen,  vecse ne lidhje me Palet qe i referohen paragrafit 1 te Nenit 5. Cdo Pale e tille mund te terhiqet nga ky Protokoll nepermjet  depozitimit ne Sekretari te njoftimit me shkrim, ne cdo kohe pas kater vjetesh te plotesimit te detryimeve qe percaktohen ne paragrafin 1 dhe 4 te Nenit 2. Cdo terheqje e tille do te jete e vlefshme deri ne skadence deri nje vit pas dates  qe eshte marre nga sekretaria, ose ne nje date te tille me te vonuar  sic mund te specifikohet ne njoftimin e treheqjes.

Neni 20

TEKSTET AUTENTIKE

Origjinali i ketij Protokolli, tekstet e te cilit  ne Arabisht, Kinezce, Anglisht, Frengjisht, Rusisht dhe Spanjisht, jane  njelloj autentike dhe, do te depozitohen ne Sekretarine e Pergjithshme te Kombeve te Bashkuara.

NE PRANI TE  NENSHKRUESVE, DUKE QENE TE AUTORIZUAR PER KETE ARESYE, KANE FIRMOSUR KETE PROTOKOLL

Montreal, 16 Shtator 1987

Anex A

SUBSTANCAT E KONTROLLUARA

	Grupi
	Substanca
	Potencjali i hollimit te  shtreses se ozonit*

	Grupi I

CFCl3
	(CFC-11)
	1.0

	CF2Cl2
	(CFC-12)
	1.0

	C2F3Cl3
	(CFC-113)
	0.8

	C2F4 Cl2
	(CFC-114)
	1.0

	C2F5Cl
	(CFC-115)
	0.6

	Grupi II
	
	

	CF2 Br Cl
	(halo-1211)
	3.0

	CF3 Br
	(halon-1301)
	10.0

	C2F4 Br2
	(halon-2402)
	do te percaktohet

	
	
	


*/ Keto potencjale te hollimit te shtreses se ozonit jane llogaritur duke u bazuar ne njohurite egzistuese dhe do te rishikohen periodikisht.
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